SMLOUVA O VÝPŮJČCE VÝTVARNÉHO DÍLA
podle §§ 2193 až 2200 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník
uzavřená níže uvedeného dne, měsíce a roku mezi

 

1. Půjčitelem
jméno, příjmení / název právnické osoby: ………………
datum narození / IČ: ………………
bydliště (fyzická osoba) / sídlo (právnická osoba): ………………
zastoupená: ………………
(na straně jedné; dále jen jako „Půjčitel“)

a

2. Vypůjčitelem
jméno, příjmení / název právnické osoby: ………………
datum narození / IČ: ………………
bydliště (fyzická osoba) / sídlo (právnická osoba): ………………
zastoupená: ………………
(na straně druhé; dále jen jako „Vypůjčitel“)

I. Předmět smlouvy
(1) Půjčitel svěřuje vypůjčiteli předměty pod pořadovými čísly

a) pro výstavu:

b) konanou v:

c) termín výstavy:

d) místa a termíny:

e) lhůta výpůjčky:

(2) Vypůjčené předměty mohou být vypůjčitelem užity výhradně k výše uvedenému účelu a vypůjčitel je nesmí přenechat k užívání třetí osobě.
II. Vrácení předmětů a lhůty
(1) Vypůjčené předměty musí být vráceny v termínu, uvedeném v čl. I. odst. (1) písm. e) této smlouvy. O případné prodloužení výpůjční lhůty musí vypůjčitel písemně požádat půjčitele nejméně čtyři týdny před původně stanoveným termínem vrácení předmětů. Je však výhradně věcí půjčitele, zda žádosti vyhoví.
(2) Půjčitel má právo vyžadovat dřívější vrácení předmětů, má-li k tomu vážný důvod. Vážným důvodem je především vlastní potřeba půjčitele, nebo nedodržení smluvních podmínek vypůjčitelem. Vypůjčitel nemá v žádném případě právo vypůjčené předměty zadržovat.
III. Pojištění
(1) Vypůjčitel je povinen na své náklady pojistit vypůjčované předměty podle této smlouvy „z hřebíku na hřebík", tj. na dopravu předmětů od půjčitele k vypůjčiteli, pobyt předmětů u vypůjčitele a dopravu od vypůjčitele zpět k půjčiteli, a to proti všem rizikům včetně přírodních katastrof a klimatických vlivů na pojistné hodnoty, stanovené v příloze této smlouvy, tak i dopravu předmětů mezi jednotlivými místy konání výstavy podle této smlouvy a pobyt předmětů v jednotlivých místech, tj. ………………………………………. Pojišťovnu a délku pojištění určuje půjčitel.
(2) Pojistka jako písemný doklad o uzavření pojištění musí být vypůjčitelem zaslána tak, aby jej půjčitel obdržel nejméně deset dnů před sjednaným započetím lhůty výpůjčky. Před obdržením pojistky nelze předměty vydat k balení a transportu.
(3) Půjčitel si vyhrazuje právo upravit pojistné hodnoty při změnách na mezinárodním trhu s uměleckými předměty. O úpravě pojistných hodnot vyrozumí písemně vypůjčitele, pro něhož je změna závazná.
IV. Přeprava předmětů
(1) Způsob balení, způsob přepravy a přepravní společnost určuje půjčitel. Veškeré náklady na balení předmětů a přepravu tam i zpět nese ze svého vypůjčitel. 
(2) Vypůjčitel výslovně odpovídá za předměty v době od jejich odevzdání prvnímu přepravci směrem k vypůjčiteli až do přijetí od posledního dopravce od poslední dopravce půjčitelem v okamžiku vrácení předmětů.  
(3) Zapůjčované předměty jsou doprovázeny při přepravě tam i zpět kurýrem, pracovníkem půjčitele, který je přítomen vybalování, kontrole stavu předmětu a jejich instalaci a před zpětnou přepravou je přítomen de-instalaci předmětů, kontrole jejich stavu a balení.

(4) Doba pobytu kurýra je při výpůjčkách v Evropě minimálně tři dny (dvě noci). Delší lhůtu pobytu kurýra stanoví půjčitel v případě většího počtu zapůjčovaných předmětů, a to v souladu s počtem a charakteristikou předmětů anebo v případě výpůjčky mimo území Evropy.
(5) Veškeré cestovní náklady, náklady na ubytování, včetně stravného (diet), hradí vypůjčitel.
(6) Jsou-li předměty půjčovány do ciziny (mimo území České republiky), vývozní povolení je povinen na svou odpovědnost a na své náklady obstarat ___________. Nebude-li vývozní povolení vydáno nejpozději do dne _____________, případně ohrozí-li nebo znemožní-li opožděné vydání vývozního povolení řádné a včasné plnění povinností smluvních stran dle této smlouvy, dohodly se smluvní strany pro tento případ následovně: _____________ 

V. Celní odbavování
(1) Celní odbavování musí být provedeno výhradně v budovách půjčitele a vypůjčitele, nikoliv na celních úřadech.
VI. Práva a povinnosti smluvních stran
(1) Vypůjčitel je povinen zacházet s vypůjčenými předměty po celou dobu výpůjčky s maximální péčí a učinit všechna opatření, aby zabránil jakémukoliv poškození, zničení nebo ztrátě.
(2) Všechny prostory, kde budou předměty umístěny, musí být zajištěny elektronickým zabezpečovacím systémem a nepřetržitou fyzickou ostrahou. Výstavní prostory musí být připraveny a uklizeny před vybalováním předmětů, aby předměty mohly být přímo instalovány na určené místo. Ve výjimečných případech, kdy z vážných důvodů není možno tuto podmínku splnit, musí mít vypůjčitel k dispozici vhodné depozitní prostory k přechodnému uložení předmětů.
(3) Všechny prostory, kde budou předměty umístěny, musí mít zajištěny stabilní klimatické podmínky v hodnotách teploty od 20 do 22 stupňů Celsia a relativní vlhkosti 55 + 5 %. Hladina světla ve výstavních prostorech by měla být nižší než 200 luxů, nesmí však překročit 300 luxů. Předměty, jejichž materiálem je papír nebo jiné organické a citlivé materiály, nesmí být vystaveny působení denního světla. Hladina umělého osvětlení je stanovena na 50 až 100 luxů.
(4) Předměty drobných rozměrů a předměty z křehkých nebo citlivých materiálů musí být umístěny v uzamykatelných vitrínách na podložkách bez vibrace. V případech, kdy to vyžaduje charakter předmětů, musí být vitríny vybaveny klimatickým zařízením. Půjčitel si vyhrazuje právo kontroly podmínek stanovených tímto odstavcem na náklady vypůjčitele.
VII. Zákaz změn a úprav, poškození, odpovědnost

(1) Na vypůjčených předmětech nesmí být činěny žádné úpravy ani restaurátorské zásahy bez písemného souhlasu půjčitele.
(2) V případě, že by došlo k jakékoliv změně stavu, poškození, zničení nebo ztrátě předmětu, musí vypůjčitel okamžitě písemně informovat půjčitele. V případě změny stavu nebo poškození předmětu stanoví půjčitel rovněž písemně další postup, který je pro vypůjčitele závazný.
(3) Vyčíslení újmy závisí od charakteru poškození a nákladů na restaurování. V případě zničení nebo ztráty předmětu platí stanovená pojistná hodnota.
VIII. Fotografie, propagace, katalog
(1) Fotografie pro katalog výstavy i další publikace k výstavě poskytne půjčitel vypůjčiteli proti úhradě.
(2) S výjimkou celkových fotografických záběrů výstavy nesmí vypůjčitel fotografovat zapůjčené předměty ani nesmí umožnit fotografování dalším osobám.
(3) Užití poskytnutých fotografii pro komerční publikace, pohlednice, plakáty a jiné formy reprodukování není dovoleno bez předchozího souhlasu u půjčitele. V případě souhlasu podléhá užití zvláštnímu poplatku.
(4) Vypůjčitel je povinen v katalogu i všech dalších tiskovinách, výstavních štítcích a všech případných dalších informačních formách uvádět jméno nebo název půjčitele, jak je uveden v hlavičce této smlouvy. 
(5) Vypůjčitel předá půjčiteli dva bezplatné výtisky katalogu výstavy i všech dalších tiskovin k výstavě vydaných. V případě většího počtu zapůjčovaných předmětu stanoví půjčitel vyšší nárok na počet bezplatných výtisků v souladu s počtem a charakterem předmětů.

IX. Zvláštní ustanovení
(1) Vypůjčené předměty musí být pojištěny na uvedenou pojistnou hodnotu u společnosti: ________________ 

(2) Vypůjčené předměty budou baleny a transportovány prostřednictvím společnosti: ________________
X. Závěrečná ustanovení
(1)
Tato smlouva je vyhotovena ve dvou exemplářích. Smlouva nabývá platnosti a účinnosti podpisem obou smluvních stran, po kterém náleží každé smluvní straně po jednom exempláři.
(2)
Veškerá práva a povinnosti smluvních stran z této smlouvy vyplývající, s ní související a v textu smlouvy neupravená se řídí právem České republiky, a to zejména zák. č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, v účinném znění.

(3)
Případné spory, které se nepodaří smluvním stranám vyřešit smírnou cestou, budou předány k rozhodnutí soudu v České republice podle právního řádu České republiky.
(4)
Veškeré změny a doplňky této smlouvy musí být provedeny v písemné formě a podepsány oběma smluvními stranami, není-li v této smlouvě výslovně uvedeno jinak. 
(5)
Nedílnou součástí této smlouvy je:
a) seznam vypůjčených předmětů – příloha č. 1, 
b) předávací protokol – příloha č. 2, 
c) kopie pojistné smlouvy – příloha č. 3
V ……………… dne ………………                             V ……………… dne ………………

 

 

 

………………………………                                        ………………………………

Půjčitel
                                                           Vypůjčitel
UPOZORNĚNÍ:

Dokumenty zpřístupněné Institutem umění-Divadelním ústavem jsou pouze vzorové. Nejsou přizpůsobeny individuálním potřebám stran ani konkrétním okolnostem jednotlivých případů. Řádné zpracování smlouvy vždy předpokládá náležité uvážení všech okolností konkrétního případu, za účelem čehož se doporučuje využít kvalifikovaných právních služeb advokátů. Institut umění-Divadelní ústav proto nenese odpovědnost za nevhodné užití těchto vzorů
Vypůjčené předměty – příloha č. 1 smlouvy o výpůjčce
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V ……………… dne ………………                             V ……………… dne ………………

 

 

 

………………………………                                        ………………………………

Půjčitel
                                                           Vypůjčitel
Předávací protokol – příloha č. 2 ke smlouvě o výpůjčce č. ____
Potvrzení o převzetí:

stav:

Předal:

Jméno a příjmení ……………………….………………………..

Název organizace …………………………………………………

Podpis ……………………………………………………………..

Převzal:

Jméno a příjmení ……………………….………………………..

Název organizace …………………………………………………

Podpis ……………………………………………………………..

Potvrzení o vrácení :

stav:

Předal:

Jméno a příjmení ……………………….………………………..

Název organizace …………………………………………………

Podpis ……………………………………………………………..

Převzal:

Jméno a příjmení ……………………….………………………..

Název organizace …………………………………………………

Podpis ……………………………………………………………..
KOMENTÁŘ:
Výše uvedený vzor smlouvy o výpůjčce obsahuje specifické náležitosti týkající se půjčování výtvarných děl pro účely konání zahraniční expozice. Výsledný text našeho smluvního vzoru se proto od standardních vzorových ujednání smlouvy o výpůjčce v podstatných ohledech liší, neboť do naší smlouvy jsme přidali množství různých ujednání organizačního a administrativně-produkčního charakteru. Považujeme za nezbytné specificky poukázat na důležitost ujednání o režimu vrácení exponátů, závazných termínech, o pojištění, přepravě exponátů a celního odbavování, o odpovědnosti, zákazu změn a úprav a v neposlední řádě také o propagačně-marketingových aspektech užití děl v souvislosti s konáním výstavy.    
Jinak je obecně vzato základní charakteristikou výpůjčky její bez-úplatnost, tedy půjčení věci bez jakéhokoli protiplnění. Občanský zákoník váže výpůjčku pouze na nezuživatelnou věc. 
Vypůjčitel má právo vypůjčenou věc vrátit předčasně, pakliže to půjčiteli nezpůsobí obtíže. Půjčitel se naopak může domáhat předčasného vrácení věc pouze v případě, že ji vypůjčitel užije v rozporu se smlouvou. Významnou novinkou je pak stanovení tříměsíční promlčecí lhůty k uplatnění vzájemných práv.
Vypůjčitel nabývá právo věc užívat ujednaným způsobem, a nebyl-li ujednán, způsobem přiměřeným povaze věci. Půjčitel poučí vypůjčitele, jak věc užívat, nejedná-li se o pravidla obecně známá, anebo neplyne-li z okolností, že toho není zapotřebí. Neučiní-li to, nahradí vypůjčiteli škodu z toho vzniklou. 

Vypůjčitel není oprávněn věc přenechat jiné osobě bez svolení půjčitele. Půjčitel přenechá vypůjčiteli věc ve stavu způsobilém k užívání. Způsobí-li škodu vada věci, kterou půjčitel zatajil, nahradí půjčitel škodu vypůjčiteli z toho vzniklou. 
Byl-li ujednán jen účel, k němuž se má věc užívat, zařídí se vypůjčitel tak, aby začal věc užívat bez zbytečného odkladu a aby ji po splnění účelu bez zbytečného odkladu vrátil. Vypůjčitel má právo vypůjčenou věc vrátit předčasně, pakliže to půjčiteli nezpůsobí obtíže. Půjčitel se naopak může domáhat předčasného vrácení věc pouze v případě, že ji vypůjčitel užije v rozporu se smlouvou. Potřebuje-li půjčitel věc nevyhnutelně dříve z důvodu, který nemohl při uzavření smlouvy předvídat, může se domáhat jejího předčasného vrácení, jen bylo-li to ujednáno. 
Obvyklé náklady spojené s užíváním věci nese vypůjčitel ze svého. Při potřebě mimořádných nákladů může vypůjčitel věc předat půjčiteli, aby je vynaložil sám. Nechce-li nebo nemůže-li půjčitel tak učinit a vynaloží-li mimořádné náklady v nezbytném rozsahu sám vypůjčitel, náleží mu náhrada jako nepřikázanému jednateli. 
Práva půjčitele a vypůjčitele musí být uplatněna do tří měsíců od vrácení věci, jinak je soud nepřizná, namítne-li druhá strana opožděné uplatnění práva.
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